QLMPQLIWITS S 60T LILITET T8 6T

QBIRVSH ) QSTLFTLITL6V Q& TeTeUSH G6VIT, ‘L 6N6V6T 6TEILD & 608 QIOMLAlemulL]
LWeTUM S SIUH GV 2_MIGHEHEE 36V6VSl 2 IS EHemL W &G LD LS S eoT(H &S
FITLOMBIGHET @) (BHSHTEV, HL_L600TLD 6TFIa| LD E)6VeVTLN6V QS MLV Wimeor
QLMPOUWTSSIMTLILITETH sheuen Tl QUMM Ter 2 {0l 2 Mg Eh &
QBSHDI!.

SO ILDLSH 6T, [H600TLITE 6T 260608 @B LMY GLIGHD LG0T WITeT 86T 24,8 G men [T
QLMTEOLWIUNM&TEHEL LwWeaTUBG S0 S ‘CLOTTTE) Qameus’-@) 6T Q& meTend
(MM & EHE S 6TH TTETHTGLD.

6T & QMO LIWITE SI6m T LILIT6TT&H6T NAATI (National Accreditation Authority for Translators and
Interpreters) -W60T MBI HTID QLIMHMEITSHET, LDMHMID QSTPCLEFTT 6U6LSIBTEH6T 6T60TM
Wenmuilev, SrWIMGeoTIOmeoT, LIMFLL&FWMM, @) T8 UILDITEDT, (L0 (L 60ILO WIT60T LOM MILD
Slvedlwinmeor QTP UWTLILemeT @@ STL1LN60T([HE G0 6flILIgGMEsTeT LO([HS Sl6-
FLL 5 & HLemD eUTEHEHHEG S HEHR M.

3T, Gumevesflwid, LFLSwid, GaevorL_Levferv, &CrmGeuadlwiin, Lmifl, sumiend,
FCT&HG&LD, aMGHSHT Eeorld, amevTIS), ambS), @55 medWLD, &GO, Q& MHfIWI60T, LD6VITUI,
LD meooT LIf60T, 161 & &1, QFTLIWLD, FIBIS6TD, F & aumenflLD, euLImeoflwLD, FequilD,
SO, FCWIT &F&, SIHSHH WD, 2 B LMD N BTlwb & W QLomLslgsemner

2 aTemL&&H W 29 QUOME&6T IMHMILD QI LMY Qmlelps & &erflev 70 Hev
QLMEQLWTS ST LILITETI S 606Td G 85 M60oTL 2|600T] 6260TmI 6TIDLAL LD 2_6iT6mgl.

6TIDGI 2|6oof1UI 6T eV 2_6TaTL & & LILLMS QMPN&HEHEHEG QeusrflliLm (&6 & emeTs
GFIHS QMPQUWITSSeNTLILITETIE 66T [HTHIS6T LIWeTLURS SR CMTLD.

BT 6T 3|61l & (51D C&F 606U 6T

BITEH &G 24 LD6vol] GHIOLD, QUMTLD 6 HTL_GHEFLD ‘QLOTETTe] QameVd’ | 6mLbH S 6TerT
3|METS S5 HeVmIG6 D LN6iTal[HLD C&F 668606l [HITMHIGH6T eULNMHIGH CMITLD:

e SeV-aIHME QTHQLWITS ST LILITETT& 60T

e &MQeoTTedl auldl (‘AL69-Qam6vs’) QLOMLEIGLIWIFTE SI60 [T LILIT6IT T & 6T



e QETmCLT-aULL QUMPQLIWITSSHIENTLILITETT 86T

GSMILIUT&L LedTeuHLd &(HeooTMmIg6 60 QU MPQLIUITS S TLILITETY 62(H6U60 T
@\ (& 8Ceueror(HILD 6T6OTLIG! (D& T WILD:

e 2 MGEHEGETET 2 fl0&6T IMHMID QUITMILIL|Sen6TL LM 2 Mg 6h 8 S
VG 2 MIGEHL W GO LLUSHTHHGSGS QsFlLWLILGSSLILGLWD QUTWS!

e 2 MIGEHMLUW LDMHMILD 2 HISHEHL I &H DL 60T(HL U GUITLDE 60188606 L]
LMmMIW (L&D TET (N6 856m6rT 6T(H & & CeU6uiTlq L G emel 2_MHISEH &S
goUGLW QuUTWs

e (NI QMHOSHTETOUSNEGS CHemaULILIRLD &&HeU608emerT HhIsCaTT,
2 MIGEHLI GHWLUSHTCTT QLMD QUITWS!

e 2 BIGHEHEHGHF QFTLILL (B 6TET FIDNGLD 3 6fILiL| o61600TS S 6V BBISGETIT,
2 MIGEHMLI GHWLUSHTCTT em&QWTLILID @O LW QUTWS

e 2 BHEHEHGHH OSHTHEHSLILIMILD F5H6U60SHEM6T [HEIGECATT, 218565 6M L
SO UGS TCTT l6TmhISH & &TETaT @ UIVTS QLIS

FHS LIL|CeUem6T epeTMIM @ 2_BIGETIT6L 61U @) Wevel6Lemev 6T6dTMIT6Y, GNMILILIMTS
QULMPQAUWITSSITLILITETT 6p(HeUF (LNeTLIH 6 QFWIWILLIY(HEHGLD QUTW S, 3|60
BBIG6T eTn&EGS QSFIWLILGESS Cauetorlq g 2 MhIgGEHem LW QLUITMILILMTGLD.

QLMHQAUWISSIMTLILITETT C&F 60660 L | §00)I 860

QULMPAUWITSSITLILITETT ([HeU(H&HGS CHeme6l @ IHHHMSIT 6T6dT LIS L

L1600t WITEIT [T & 6T 2 6M LLITEITLD 85600T(h) 62(HEUEMT 261568 8T8 (LN 60T LIFH) 6
QEFWIAIMT&ET, LDMMID @LUILIGF Q&FWUIWLILL LY [HE 86606016V 6TEOTMITEV, 2_HI85 61560 UL
LUgmFILN 6T eTelQaum@p &L LEHaID @hs 2 56 CaustoT(h G NeTsH CaHL 55
SWMBISTHISET.

2_LIGWITS (LD GITEIT @) 60)600T L1L| &5 6iT



e COVID-19 Translated Resources

e Right and Responsibilities information

e Translated health information — Health Translations VIC

6TLD (LN L 60T Q1 G IT L[] L| Q) & IT6IT(6TB Ml & 61T

(03) 9594 2375 / (03) 9554 8860

monashinterpreters@monashhealth.org / dandenonginterpreters@monashhealth.org



https://monashhealth.org/patients-visitors/coronavirus/translated-resources/
https://monashhealth.org/patients-visitors/rights-and-responsibilities/
https://www.healthtranslations.vic.gov.au/
tel:%20+61395942375
tel:%20+61395548860
mailto:monashinterpreters@monashhealth.org
mailto:dandenonginterpreters@monashhealth.org

